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1. AUFGABENSTELLUNG 

 

1. OBIETTIVI DELLO STUDIO 

Die iC consulenten ZT GesmbH wurde von der BBT 
Brenner Basistunnel BBT SE mit Immissionsmessun-
gen im Raum Tulfes – Innsbruck – Steinach beauf-
tragt. Die Messungen dienen einerseits der Beweissi-
cherung (Belastungssituation während der Bauphase, 
Restbelastung nach Abschluss der Bauarbeiten, 
eventuell Immissionsauswirkungen durch Verkehr-
sumlagerungen von der Strasse auf die Schiene), an-
dererseits der Überwachung der Bauphase mit Alar-
mierung im Fall von erheblichen Immissionsepisoden. 

 

 La iC consulenten ZT GesmbH appresentano da un 
lato il monitoraggio (carico d’inquinamento durante le 
fasi costruttive, carico d’inquinamento residuale dopo 
la chiusura dei cantieri, eventualmente l’impatto delle 
immissioni dovute al trasferimento del traffico dall’au-
tostrada alla rotaia) e dall’altro lato la sorveglianza 
della fase costruttiva con l’eventuale attivazione 
dell’allarme nel caso di episodi d’immissioni conside-
rabili. 

Ein Teil des Messprogramms besteht in der ONLINE-
Überwachung der Feinstaub (PM10)- und Stickoxid-
belastung mit Erfassung der Windrichtung und Wind-
geschwindigkeit an zurzeit 6 Containerstandorten. Die 
Containerstandorte wechseln je nach Erfordernis. Des 
Weiteren wird im Padastertal eine meteorologische 
Messstation betrieben, die Daten zu Windrichtung, 
Windgeschwindigkeit, Lufttemperatur, relative Feuch-
tigkeit und Strahlungsbilanz erfasst. Anhand dieser 
Daten findet (auch vom Institut für Meteorologie Uni 
Innsbruck) die Überwachung der Luftströmungscha-
rakteristik statt. 

 Una parte del programma delle misurazioni è costituita 
dal monitoraggio ONLINE del carico con polveri sottili 
(PM10) e ossidi d’azoto nonché il rilevamento della di-
rezione e la velocità del vento presso attualmente 6 
posti container. I posti container saranno trasferiti se-
condo necessità. Inoltre è gestito un punto di misura-
zione meteorologica nel Padastertal, nella quale sa-
ranno rilevati dati riguardanti la direzione e la velocità 
del vento, la temperatura dell’aria, l’umidità relativa e 
la radiazione. Questi dati saranno la base per il moni-
toraggio della caratteristica della corrente d’aria (ese-
guito anche dall’istituto meteorologico dell’Università 
di Innsbruck). 

 

Ein weiterer Bereich des Immissionsmessprogramms 
besteht aus der Ermittlung des atmosphärischen Stof-
feintrages durch Staubniederschlagsmessungen. 
Durch eine Analyse des aus dem atmosphärischen 
Stoffeintrag stammenden Trockenrückstands wird der 
Staubniederschlag, der Organische Anteil (in g/m²/d), 
Ca und Mg (in mg/m²/d) bestimmt. 

 Un altro punto del programma di misurazione consiste 
nel rilevamento delle immissioni atmosferiche tramite 
misurazione delle polveri sedimentabili. Un’idonea 
procedura d’analisi rivelerà nel residuo secco risul-
tante dall’immissione atmosferica le precipitazioni di 
polveri, la quota organica (in g/m²/d), Ca e Mg (in 
mg/m²/d). 

 

Dementsprechend können anhand der Staubnieder-
schlagsmessungen Rückschlüsse über mögliche Aus-
wirkungen auf die Vegetation und Schadstoffeinträge 
in den Boden erfolgen. 

 

 In questo modo, le misurazioni di polveri sedimenta-
bili potranno permettere delle conclusioni riguardanti 
eventuali impatti sulla vegetazione e inquinamenti del 
suolo. 

Zusätzlich finden an den Tunnelportalen „Sillschlucht“ 
und „Ahrental“, ausgehend vom jeweiligen Tunnelpor-
tal in 0 m, 50 m und 100 m Entfernung Temperatur- 
und Feuchtemessungen statt. Die Messungen ge-
währleisten 10-Minuten-Mittelwerte und dienen dazu 
eine durch die Abwärme erzeugte Nebelbildung im 
Bereich der Tunnelportale so schnell wie möglich zu 
registrieren. 

 Inoltre vengono effettuate delle misurazioni di tempe-
ratura e umidità presso i portali di galleria “Gola del 
Sill” e “Ahrental” a 0 m, 50 m e 100 m di distanza dal 
rispettivo portale. Le misurazioni garantiscono valori 
medi ogni dieci minuti permettendo così la registra-
zione immediata della formazione di nebbia dovuta al 
calore di scarto. 



Galleria di Base del Brennero Seite/pagina 6 von/di 35 
Brenner Basistunnel BBT SE 

   

 

 

2. MESSSTELLEN 

 

2. SITI DI MISURAZIONE 

   

 

Abbildung 1: Darstellung Messstellenlage BBT1 
und BBT4 

 Illustrazione 1: Rappresentazione della posizione dei 
siti di misurazione BBT1 e BBT4 

 

 

Abbildung 2: Darstellung Messstellenlage BBT2, 
BBT3 und BBT5 

 Illustrazione 2: Rappresentazione della posizione dei 
siti di misurazione BBT2, BBT3 e 
BBT5 

• BBT 1 

• BBT 4 



Galleria di Base del Brennero Seite/pagina 7 von/di 35 
Brenner Basistunnel BBT SE 

   

 

 

 

Abbildung 3: Darstellung Messstellenlage BBT6  Illustrazione 3: Rappresentazione della posizione del 
sito di misurazione BBT6 

 

 

Abbildung 4: Darstellung Messstellenlage BBT7  Illustrazione 4: Rappresentazione della posizione del 
sito di misurazione BBT7 

   

 

  

• BBT 6 

• BBT 7 
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Kennung 

Codice 

Name 

Nome 

Pos. N 

 

Pos. E Ausstattung 

Allestimento 

BBT1 Ibk-Frauenanger 47°15,403’ 11°24,082’ Wind, PM10, NO, NO2 

Vento, PM10, NO, NO2 

BBT2 Steinach-Siegreith 47°04,937’ 11°28,636’ Wind, PM10, NO, NO2 

Vento, PM10, NO, NO2 

BBT3 Steinach-Saxen 47°04,730’ 11°28,831’ Wind, PM10, NO, NO2 

Vento, PM10, NO, NO2 

BBT4 Ibk-Sillhöfe 47°15,2421’ 11°24,2489’ Wind, PM10, NO, NO2 

Vento, PM10, NO, NO2 

BBT5 Padaster 47°04‘52“ 11°28‘52“ Wind, Strahlungsbilanz 

Vento, radiazione 

BBT6 Ampass 47°15’42’’ 11°27’05’’ Wind, PM10, NO, NO2 

Vento, PM10, NO, NO2 

BBT7 Tulfes 47°16’44’’ 11°32’43’’ Wind, PM10, NO, NO2 

Vento, PM10, NO, NO2 
 

Tabelle 1: Messstellenbeschreibung  Tabella 1: Descrizione dei siti di misurazione 
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3. WETTERENTWICKLUNG IM MESSMO-
NAT 

 

3. EVOLUZIONE METEO NEL MESE 

 

Abbildung 5: Grafische Darstellung der Temperatur 
in Innsbruck im Monatsverlauf [°C] 

 Illustrazione 5: Rappresentazione grafica della tem-
peratura a Innsbruck nel corso del 
mese [°C]] 

 

Abbildung 6: Grafische Darstellung Niederschlag in 
Innsbruck im Monatsverlauf [mm] 

 Illustrazione 6: Rappresentazione grafica delle preci-
pitazioni a Innsbruck nel corso del 
mese [mm] 

Die Daten für die oben angeführte Grafik sind Informa-
tionen aus der folgenden Internetseite 
https://www.zamg.ac.at/cms/de/klima/klima-aktu-
ell/klimamonitoring/. 

 

In der ersten Grafik sind die Angaben in [°C] für die 
Tagesmittelwerte der Temperatur abzulesen. In der 
zweiten Grafik sind die Niederschläge pro Tag in [mm] 
zu entnehmen. 

 I dati per il grafico qui sopra addotto sono tratti da in-
formazioni dal seguente sito: 
https://www.zamg.ac.at/cms/de/klima/klima-ak-
tuell/klimamonitoring/. 

 

Nel primo grafico è possibile leggere i dati in [°C] per i 
valori medi giornalieri della temperatura. Nel secondo 
grafico sono riportate le precipitazioni giornaliere in 
[mm]. 

Nach dem wärmsten September der Messgeschichte 
folgte im Tiefland Österreichs der wärmste Oktober 
seit Messbeginn. Auch im Oktober dominierten milde 
Hochdruck- und Südwest-Wetterlagen. Es ist das 
erste Mal, dass in einem Jahr gleich zwei Monate 
Platz 1 der jeweiligen Messgeschichte erreichen. In 

 Il settembre più caldo della storia registrata è stato se-

guito dall'ottobre più caldo della pianura austriaca 

dall'inizio delle registrazioni. Anche ottobre è stato do-

minato da condizioni meteorologiche miti di alta pres-

sione e sud-ovest. È la prima volta che due mesi in un 
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der Auswertung liegt der Oktober 2023 im Tiefland Ös-
terreichs um 3,0 Grad über dem Mittel der Klimaperi-
ode 1991 bis 2020, auf den Bergen um 3,5 Grad. Das 
ergibt im Tiefland Österreichs Platz 1 in der Reihe der 
wärmsten Oktober der 257-jährigen Messgeschichte 
und auf den Bergen Platz 4 in der 173-jährigen Ge-
birgsmessreihe. 

anno raggiungono il primo posto nella storia delle mi-

surazioni. Nella valutazione, l'ottobre 2023 è stato di 

3,0 gradi sopra la media del periodo climatico 1991-

2020 nelle pianure austriache e di 3,5 gradi sopra la 

media nelle montagne. Ciò pone la pianura austriaca 

al primo posto nella serie degli ottobre più caldi nei 257 

anni di misurazione e le montagne al quarto posto 

nella serie dei 173 anni di misurazione delle monta-

gne. 

Entlang und südlich des Alpenhauptkamms entspra-
chen die Niederschlagsmengen dem vieljährigen Mit-
tel oder lagen, wie in Osttirol und Kärnten deutlich 
darüber. Vom Tiroler Unterland bis ins Waldviertel fiel 
dagegen um 15 bis 35 Prozent weniger Regen. In 
Teilen Salzburgs und Oberösterreichs lagen die Defi-
zite mit 35 bis 60 Prozent, auch deutlich darunter. 

 Lungo e a sud della dorsale alpina principale, la quan-

tità di precipitazioni corrispondeva alla media a lungo 

termine o era significativamente più alta, come nel Ti-

rolo orientale e in Carinzia. Dalle pianure tirolesi al 

Waldviertel, invece, è caduto dal 15 al 35% di pioggia 

in meno. Anche in alcune zone del Salisburghese e 

dell'Alta Austria i deficit sono stati significativamente 

inferiori, dal 35 al 60%. 

Im Detail kam es in Tirol zu einer Niederschlagsab-
weichung von 13 % und einer Temperaturabwei-
chung von +3,1 °C. 

 In dettaglio, in Tirolo si è verificata un'anomalia delle 

precipitazioni del 13% e un'annotazione della tempe-

ratura di +3,1 °C. 

4. ÄNDERUNGEN BZW. PROBLEME IM 
MESSNETZBETRIEB 

 

4. MODIFICHE O PROBLEMI NEL FUNZIO-
NAMENTO DELLA RETE DI MISURA-
ZIONE 

Im Oktober 2023 gab es keine Auffälligkeiten im 

Messnetzbetrieb. 
 Nell'ottobre 2023 non sono state riscontrate anomalie 

nel funzionamento della rete di monitoraggio. 

   

 

5. MESSERGEBNISDISKUSSION 

 

5. DISCUSSIONE DEI RISULTATI DI RILE-
VAMENTO 

Feinstaub PM10: 

Die Feinstaubgrundbelastung war im Monatsschnitt 

gering.  

Der höchste Kuzzeitwert mit 647,3 µg/m³ als HMW 

wurde an der Messstelle Steinach Saxen gemessen. 

(Überschreitung Schwellenwert 300 µg/m³: 1) 

 Polveri sottili PM10: 

La concentrazione media mensile di polveri sottili è 

stata bassa. 

Il valore più elevato a breve termine, pari a 647,3 

µg/m³ come media oraria ponderata, è stato misurato 

nella stazione di monitoraggio di Steinach Saxen. 

(Superamento del valore soglia di 300 µg/m³: 1) 

Im Messmonat gab es keine Überschreitungen des 

IG-L Tagesgrenzwertes von 50 µg/m³, alle täglichen 

Durchschnittswerte lagen unter 25 µg/m³. 

 Nel mese in esame non sono stati registrati supera-

menti del valore limite giornaliero di 50 µg/m³ fissato 

dalla legge sulla protezione dalle immissioni-Aria (IG-

L), tutte le medie giornalieri sono state inferiori a 

25 µg/m³. 
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Hinsichtlich der Stickstoffdioxidimmissionen zeigen 

die Messstationen im Oktober geringe Belastungen. 

Die Station Innsbruck Frauenanger ist jene mit dem 

höchsten Monatsmittelwert (15,6 µg/m³ NO2).  

 

 Per quanto riguarda le emissioni di biossido di azoto, 

le stazioni di misurazione mostrano bassi livelli di in-

quinamento nel mese di ottobre. La stazione di Inn-

sbruck Frauenanger è quella con il valore medio men-

sile più alto (15,6 µg/m³ NO2). 

Auch bei Stickstoffmonoxid ist die Messstelle Ampass 

jene mit der verglichen mit den anderen Messstellen 

stärksten Belastung, mit 96 µg/m³ als maximaler 

HMW und 10,1 µg/m³ als Monatsmittel.  

 Per quanto riguarda il monossido di azoto, la stazione 

di monitoraggio Ampass è anche quella con l'inquina-

mento più elevato rispetto alle altre stazioni di monito-

raggio, con 96 µg/m³ come HMW massimo e 10,1 

µg/m³ come media mensile. 

Es gab im Messmonat bei NO2 weder Überschrei-

tungen des Kurzzeitgrenzwertes von 200 µg/m³, noch 

des empfohlenen Tageszielwertes von 80 µg/m³.  

 Durante il mese in esame non si sono verificati né su-

peramenti del valore limite di esposizione a breve ter-

mine sancito con 200 µg/m³ né superamenti del valore 

giornaliero bersaglio raccomandato di 80 µg/m³. 
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TMW 

HMW 

MMW 

JMW 

PM10 

NO2 

NOx 

WiRi 

WiGe 

LT 

Rel.F 

Tagesmittelwert 

Halbstundenmittelwert 

Monatsmittelwert 

Jahresmittelwert 

Feinstaub < 10 µm Korndurchmesser 

Stickstoffdioxid 

Stickoxide 

Windrichtung 

Windgeschwindigkeit 

Umgebungstemperatur 

Relative Luftfeuchte 

 MG 

MM 

Mmens 

MA 

PM10 

NO2 

NOx 

DV 

VV 

TA 

UArel 

Valore medio giornaliero 

Valore medio ogni Mezz’ora 

Valore medio mensile 

Valore medio annuale 

Polveri sottili < 10 µm diametro 

Diossido d’azoto 

Ossidi d’azoto 

Direzione del vento 

Velocità del vento 

Temperatura dell’ambiente 

Umidità relativa dell’aria 
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6.4. Pläne und sonstige Unterlagen 

 

6.4. Elaborati grafici ed ulteriore 
documentazione 

6.4.1. Zugehörige Unterlagen 

 

6.4.1. Documentazione attinente 

Tabellarische Darstellung der erhobenen Messwerte 
(siehe Beilage) 

 Rappresentazione in forma di tabella dei valori rilevati 
(vedi allegato) 

Verlauf der Halbstundenmittelwerte von den Messstel-
len Ibk-Frauenanger, Steinach-Siegreith, Steinach-
Saxen, Ibk-Sillhöfe, Ampass und Tulfes im Messmo-
nat (siehe Beilage) 

 Sviluppo dei valori medi ogni mezz’ora registrati dai 
punti di rilevamento Ibk-Frauenanger, Steinach-
Siegreith, Steinach-Saxen, Ibk-Sillhöfe, Ampass e 
Tulfes nel mese di rilevamento (vedi allegato) 

Verlauf der meteorologischen Daten als 10 Minuten 
Mittelwerte von Messstelle Steinach Padastertal im 
Messmonat (siehe Beilage) 

 L'andamento dei dati meteorologici come medie di 10 
minuti per la stazione di misurazione di Steinach Pa-
dastertal durante il mese di misurazione è allegato in 
appendice. 
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Anzahl der 

Werte 

zwischen

Quantitá di 

valori tra

Anzahl der 

Werte 

über

Quantità di 

valori 

superiori a

und e

Innsbruck Frauenanger 89,4 7,7 17,4 52,7

Innsbruck Sillhöfe 63,4 6,0 15,3 35,0

Steinach Siegreith 21,2 2,3 4,7 8,8

Steinach Saxen 63,3 6,9 12,6 28,6

Ampass 96,1 10,1 16,6 41,5

Tulfes 62,1 4,0 9,3 26,7

Anzahl der 

Werte 

zwischen

Quantitá di 

valori tra

Anzahl der 

Werte 

über

Quantità di 

valori 

superiori a

und e

Innsbruck Frauenanger 72,1 15,6 25,5 38,3

Innsbruck Sillhöfe 64,2 15,3 24,3 40,2

Steinach Siegreith 42,2 8,0 13,2 24,6

Steinach Saxen 73,0 12,1 17,9 40,1

Ampass 60,5 15,2 20,5 38,5

Tulfes 41,0 8,9 20,6 30,5

Anzahl der 

Werte 

zwischen

Quantitá di 

valori tra

Anzahl der 

Werte 

über

Quantità di 

valori 

superiori a

und e

Innsbruck Frauenanger 65,8 13,2 32,2 38,5

Innsbruck Sillhöfe 123,4 12,2 27,7 41,4

Steinach Siegreith 69,2 12,3 27,5 35,3

Steinach Saxen 647,3 14,5 38,0 47,0

Ampass 93,1 14,2 30,7 35,0

Tulfes 59,8 12,1 26,7 33,5

0 1

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

250

300

Media          

massima      

mensile ogni         

1/2 ora

Media mensile

Media  

massima 

giornaliera

Percentile mensile

300 µg/m³ µg/m³  

Max HMW /    

Monat               

µg/m³  

Monatsmittel

wert           

µg/m³

Max TMW  

µg/m³

Monatsperzentil  

wert 98%           

µg/m³

0 0

0 0

Feinstaub PM10        Polveri sottili (diametro <10μm)

0 0

0 0

0 0

µg/m³  

0 0

0 0

Stickstoffdioxid          Biossido di azoto

Max HMW /    

Monat               

µg/m³  

Monatsmittel

wert           

µg/m³

Max TMW  

µg/m³

Monatsperzentil  

wert 98%           

µg/m³ 100

200

Media          

massima      

mensile ogni         

1/2 ora

Media mensile

Media  

massima 

giornaliera

Percentile mensile

200 µg/m³

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

µg/m³  

Monatsbericht Oktober 2023              Relazione mensile ottobre 2023

Stickstoffmonoxid             Monossido di azoto

Max HMW /    

Monat               

µg/m³  

Monatsmittel

wert           

µg/m³

Max TMW  

µg/m³

Monatsperzentil  

wert 98%           

µg/m³ 200

500

Media          

massima      

mensile ogni         

1/2 ora

Media mensile

Media  

massima 

giornaliera

Percentile mensile

200 µg/m³
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Innsbruck Frauenanger   Verlauf der Halbstundenmittelwerte / Sviluppo dei valori medi ogni mezz'ora registrati 

Stickstoffmonoxid / Monossido di azoto 

 
Stickstoffdioxid / Biossido di azoto 
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Stickstoffoxide / Ossidi di azoto

 
Feinstaub PM10 / Polveri sottili (diametro < 10 µm)
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Windrichtung / Direzione del vento

 
Windgeschwindigkeit / Velocità del vento
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Innsbruck Sillhöfe  Verlauf der Halbstundenmittelwerte / Sviluppo dei valori medi ogni mezz'ora registrati 

Stickstoffmonoxid / Monossido di azoto 

 
Stickstoffdioxid / Biossido di azoto 
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Stickstoffoxide / Ossidi di azoto 

 

 
Feinstaub PM10 / Polveri sottili (diametro < 10 µm)
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Windrichtung / Direzione del vento 

 
Windgeschwindigkeit / Velocità del vento 
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Innsbruck Siegreith  Verlauf der Halbstundenmittelwerte / Sviluppo dei valori medi ogni mezz'ora registrati 

Stickstoffmonoxid / Monossido di azoto

 
Stickstoffdioxid / Biossido di azoto
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Stickstoffoxide / Ossidi di azoto 

 
Feinstaub PM10 / Polveri sottili (diametro < 10 µm) 
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Windrichtung / Direzione del vento 

 
Windgeschwindigkeit / Velocità del vento
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Steinach - Saxen  Verlauf der Halbstundenmittelwerte / Sviluppo dei valori medi ogni mezz'ora registrati 

Stickstoffmonoxid / Monossido di azoto

 
Stickstoffdioxid / Biossido di azoto
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Stickstoffoxide / Ossidi di azoto 

 
Feinstaub PM10 / Polveri sottili (diametro < 10 µm) 
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Windrichtung / Direzione del vento 

 
Windgeschwindigkeit / Velocità del vent
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Innsbruck - Ampass  Verlauf der Halbstundenmittelwerte / Sviluppo dei valori medi ogni mezz'ora registrati 

Stickstoffmonoxid / Monossido di azoto

 
Stickstoffdioxid / Biossido di azoto

 
 

 

 

 



Galleria di Base del Brennero Seite/pagina 28 von/di 35 
Brenner Basistunnel BBT SE 

   

   
 

  

Stickstoffoxide / Ossidi di azoto 

 
Feinstaub PM10 / Polveri sottili (diametro < 10 µm) 
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Windrichtung / Direzione del vento 

 
Windgeschwindigkeit / Velocità del vent
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Tulfes  Verlauf der Halbstundenmittelwerte / Sviluppo dei valori medi ogni mezz'ora registrati 

Stickstoffmonoxid / Monossido di azoto

 
Stickstoffdioxid / Biossido di azoto
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Stickstoffoxide / Ossidi di azoto 

 
Feinstaub PM10 / Polveri sottili (diametro < 10 µm) 
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Windrichtung / Direzione del vento 

 
Windgeschwindigkeit / Velocità del vent
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Steinach Padastertal  Verlauf der Halbstundenmittelwerte / Sviluppo dei valori medi ogni mezz'ora registrati 

Temperatur / Temeraturà dell‘aria

 
Relative Feuchtigkeit / Umidità relativa
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Windrichtung / Direzione del vento 

 
Windgeschwindigkeit / Velocità del vent 
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Strahlungsbilanz / Radazione 

 
 

 

 


